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No 9 DE MME WILLAME-BOONEN Nr. 9 VAN MEVROUW WILLAME-BOONEN
(Sous-amendement à l’amendement no 6) (Subamendement op amendement nr. 6)

Art. 2 Art. 2

Ajouter in fine du deuxième tiret la disposition
suivante:

Aan het slot van het tweede streepje het volgende
zinsdeel toevoegen:

«à condition que la prime commerciale hors taxes
et cotisations n’excède pas 125 euros.»

«op voorwaarde dat de handelspremie, exclusief
belastingen en bijdragen, niet meer bedraagt dan
125 euro.»

Justification Verantwoording

Il importe de bien déterminer les conditions dans lesquelles le
Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, soustraire
des intermédiaires d’assurances de certaines dispositions et dans
certaines conditions.

De voorwaarden waaronder de Koning, bij een in Ministerraad
overlegd besluit, kan bepalen dat sommige verzekeringsbemidde-
laars niet hoeven te voldoen aan bepaalde voorschriften, moeten
duidelijk omschreven worden.
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Il semble réaliste de considérer que certains contrats
d’assurance ne nécessitent pas toutes les garanties prévues par la
législation, comme par exemple une assurance annulation
voyage. Cependant, il est également important de délimiter les
barrières financières en deçà desquelles ce genre de dérogations ne
peuvent être autorisées et cela dans un but de protection du
consommateur.

Het lijkt realistisch dat van sommige verzekeringscontracten
niet wordt gee¨ist dat ze alle garanties bieden waarin de wet voor-
ziet. Dat is bijvoorbeeld het geval met een reisannulatieverze-
kering. Toch dienen financie¨le limieten te worden gesteld waar-
boven dat soort afwijkingen niet toegestaan kunnen worden. Het
doel daarvan is de consument te beschermen.

Magdeleine WILLAME-BOONEN.

55.015 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


